
附件1
公共场所外语标识标牌规范建设评估检查方案

为做好市县公共场所外语标识标牌规范建设评估检查，根据《海南省人民政府办公厅关于印发〈海南省公共场所外语标识标牌规范化建设评估办法和标准〉的通知》（琼府办函〔2020〕206号）要求，结合工作实际，制定本方案。

一、评估依据

依据《海南省人民政府办公厅关于印发〈海南省公共场所外语标识标牌规范化建设评估办法和标准〉的通知》（琼府办函〔2020〕206号，以下简称《评估办法》）附件所列公共服务领域图形符号以及英文译写规范相关国家标准，以及省级地方标准《公共场所标识标牌英文译写规范》（第1-9部分），按照“标准优先、适度宽容、分类实施”原则进行。

二、评估组成及分工

按照《评估办法》组建评估小组，组长由省市场监管局和省外事办的1名厅级领导担任；成员由省公共场所外语标识标牌规范建设联席会议机制成员单位委派人员和标准化技术人员、英文译写专家组成。

（一）第一评估小组

组长单位：省市场监管局

成    员：由省政府督查室、省外事办、省旅文厅、省交通厅、省公安厅、省卫健委、省教育厅、省住建厅、省农业农村厅人员、三亚市市监局和标准化技术人员、英文译写专家组成。

评估单位：海口市、儋州市、文昌市、琼海市

（二）第二评估小组

组长单位：省外事办

成    员：省政府督查室、省市监局、省旅文厅、省公安厅、省交通厅、省卫健委、省教育厅、省住建厅、省农业农村厅、海口市市监局和标准化技术人员、英文译写专家组成

评估单位：三亚市、万宁市、陵水县、保亭县

三、工作安排

（一）前期准备（2020年12月1-20日）

1.确定评估场所。由省联席会议督查评估组对各市县政府报送已经完成外语标识标牌规范建设的公共场所清单进行核查，确定各市县纳入评估的公共场所，并按类别编号。
2.明确评估范围。由省联席会议督查评估组确定各类公共场所应纳入检查评估范围的外语标识标牌，以及不列入此次检查评估的涉及外文译写的信息语。

3.确定记录人员。由省市场监管局负责选定现场记录工作人员若干名，全程参与市县检查评估，并负责做好现场点位信息拍照和资料整理。

4.组织培训学习。组织评估小组成员学习了解《评估办法》和《公共场所外语标识标牌规范化建设评估具体抽样方案及标识标牌符合性现场检查表》，掌握评估要点、内容和要求，统一思想认识，并确定现场检查记录人员。

（二）现场检查（2020年12月20 -30日）

1.开展随机抽样。由评估小组有关人员在当地政府人员监督下，按《公共场所外语标识标牌规范化建设评估抽样方案和标识标牌符合性现场检查表》抽取评估的公共场所。

2.做好现场记录。到达所抽取场所后，由现场检查记录人员按《公共场所外语标识标牌规范化建设评估抽样方案和标识标牌符合性现场检查表》要求，拍照记录点位信息，并形成电子文档。

（三）分析研判（2021年1月1 -15日）

1.部门分工审核。由省外事办和省市场监管局分别组织人员对现场记录信息进行分析，并做出结论判定。省外事办负责标识标牌外文译写信息审核，省市场监管局负责审核标识标牌图形符号信息判定，省级行业主管部门按照《海南省人民政府办公厅关于成立海南省公共场所外语标识标牌规范建设工作联席会议机制的通知》（琼府办函〔2020〕104号）分工负责对相关行业的综合完成情况做出结论判定。

2.评估小组审定。省联席会议机制督查评估组组织评估小组成员对省外事办和省市场监管局审核的结论进行讨论研究，并确定所检查公共场所外语标识标牌规范建设评估结论。

（四）结果汇总（2021年1月16 -30日）

1.汇总评估结果。各评估小组在实地检查结束后，省联席会议机制督查评估组根据各类公共场所外语标识标牌规范性现场检查评估情况，形成各市县的外语标识标牌规范建设情况评估报告。
2.审议评估报告。1月中下旬，召开评估小组会议，审议各市县的外语标识标牌规范建设情况评估报告，提出修改意见和建议。

3.报送评估结果。各市县的外语标识标牌规范建设情况评估报告经评估小组审议通过后，报送省联席会议机制。

四、有关要求

（一）集中培训。2020年12月，由省市场监管局组织召开评估工作培训会，为评估组成员和现场记录人员介绍《评估办法》和抽样方案等。

（二）评估保障。各单位选派参与评估组人员的食宿费用由各单位自行负责，现场记录人员食宿等相关费用及车辆由省市场监管局统一保障。

（三）严守纪律。评估组人员要严格遵守廉政纪律和八项规定，严格按照规定的程序和要求开展评估工作，如实反映被评估单位情况，客观公正地做出评估结论。评估不作现场反馈。

各评估小组在开展评估检查工作的相关事宜，请及时与省联席会议机制督查评估组联系沟通，确保各项工作顺利进行。


